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    Til alle dere unge tenåringsjenter

    – som så sårt ønsker å være frie og selvstendige.

    Vær dere selv – vær Lucky …

    så vil tiden vise …

  


  
    Kapittel 1


    Hvordan er det meningen at en jente skal komme seg gjennom skolegangen når hun er dømt til å leve med et navn som Lucky Saint? Hvordan er det meningen at en jente skal kunne svare på spørsmål om familien sin når hennes mor ble myrdet og hennes far var en beryktet kriminell som tidligere hadde gått under kallenavnet Ram­bukken Gino?


    Det er mer enn jeg kan forstå. Men om jeg må, så skal jeg så absolutt klare det. Jeg er tross alt en Santangelo. En jævla overlevende etter en ganske så skrudd barndom. En jente med en strålende fremtid.


    Så står jeg her da – en uke før jeg fyller femten – og er i ferd med å bli sendt av sted til L’Evier, som jeg har blitt fortalt at er en meget dyr pensjonatskole i Sveits, så det er best for meg at jeg trives der, for ellers …


    Jeg er rasende. Broren min, Dario, er rasende. Sannheten er at vi har bare hverandre, og å skille oss er virkelig ikke rettferdig. Dario er atten måneder yngre enn meg, og jeg har alltid følt at jeg burde ta vare på ham.


    Han er følsom.


    Det er ikke jeg.


    Han er kunstnerisk.


    Jeg er en guttejente.


    Dario liker å male og lese.


    Jeg liker å sparke fotball og spille basketball.


    På en eller annen måte ble rollene våre byttet om.


    Vi bor i et enormt mausoleum – beklager – jeg mener hus – i Bel Air, California. Et hus fylt av tjenestepiker og hushjelper og lærere og sjåfører og sikkerhetsvakter. Litt som et luksusfengsel, bortsett fra at hagen vår inneholder en kunstig innsjø, en tennisbane og et svømmebasseng i olympisk størrelse. Jepp, faren min har en drøss med penger.


    Jippi! Luksus. Tror du det?


    På ingen måte. Jeg er en slags einstøing som er nesten uten venner, for livet mitt er ikke som deres. Livet mitt er kontrollert av Aller kjæreste pappa, Rambukken Gino, Mister «jeg har alltid rett, og det er best for deg at du hører etter, for ellers …»


    Det suger. Jeg er fanget av makt og penger. En fange hos en far som er så paranoid redd for at det skal skje noe med Dario eller meg at han mer eller mindre holder oss innelåst.


    Så da er det kanskje ikke så ille å bli sendt av gårde på pensjonatskole. Kanskje finnes det litt frihet i fremtiden et sted.


    Uansett, jeg kommer til å savne Dario så innmari, og tro meg, jeg vet at han føler det samme.


    Ja. Jeg husker moren min. Vakre Maria. Som en solstråle, så varm og snill. Hun luktet søtt, smilte som en engel og hadde den mykeste huden i verden. Hun var min fars store kjærlighet, selv om han har hatt en hærskare av kjærester etter hennes tragiske død. Jeg hater ham for det, det er bare så feil.


    Jeg savner moren min noe forferdelig. Jeg tenker på henne hver dag. Problemet er at minnene er knyttet til et grusomt, mørkt mareritt, for det var jeg som oppdaget den døde kroppen hennes flytende livløs på en bademadrass i familiens basseng – et basseng som var farget rosa av blodet hennes.


    Jeg var fem år gammel, og det bildet forlater meg aldri.


    Jeg husker at jeg skrek hysterisk, og at det var folk som kom løpende ut for å se hva som var i veien. Så kom Nanny Cambden og tok meg med inn i huset igjen. Etter det er alt helt tåkete.


    Jeg husker begravelsen. Den var dyster. Alle gråt. Dario klamret seg til Nanny Cambden, mens jeg holdt hardt fast i hånden til Gino og satte opp et påtatt modig uttrykk.


    «Glem aldri at du er en Santangelo,» innprentet Gino meg med et blikk av stål. «Du må aldri la dem se at du knekker sammen. Skjønner du det?»


    Ja, jeg skjønte det. Så jeg klarte å besinne meg, selv om jeg bare var fem år og ganske fortvilet.


    Åh, jada. Vakre minner fra en fucka oppvekst.


    Nå står limoen på tomgang og venter i den flotte oppkjørselen utenfor Bel Air-huset, klar til å frakte meg til flyplassen og bort herfra.


    Dario surmuler – men han er ikke noe mindre pen av den grunn. Broren min er bare tretten, men han er nesten én åtti høy, og så fort han får litt frihet, kommer jentene til å legge seg etter ham.


    Det irriterer Gino grenseløst at Dario ikke ligner på ham. Han har alltid ønsket seg en sønn – et speilbilde av seg selv – i stedet fikk han meg.


    Ha-ha! Jeg er sønnen han aldri fikk.


    Det var leit, fattern. Du får gjøre det beste ut av det.


    Gino sender meg bort for å gå på skole fordi han har inntrykk av at jeg er en villstyring. Bare fordi jeg fra tid til annen klarer å stikke av fra huset og henge rundt i Westwood – mens jeg uten førerkort kjører en av bilene som hører til huset – så kan jeg ikke stemples som en villstyring. Det er ikke akkurat som om jeg finner på spinnville ting. Jeg går bare rundt i området for å finne ut hvordan det føles å være en vanlig tenåring. Og, joda, jeg skal innrømme at det hender at jeg kommer i snakk med gutter.


    Dessverre ble jeg en uforglemmelig kveld stoppet av purken, og da ble det månelyst. Da Gino oppdaget det, ble han klin gæren. «Jeg skal sende deg av gårde til en skole som kan hamre litt fornuft inn i hue på deg,» skrek han, etter å ha forhørt seg med tante Jen. «Det du trenger er å bli tvangsfora med disiplin. Jeg gidder ikke forholde meg til den dårlige oppførselen din lenger. Du gjør meg gal.»


    Der har du faren min. Så utrolig velartikulert.


    Marco står ved siden av limoen og snakker med sjåføren. Marco er nærmest skyggen til Dino og dritkjekk. Han er langt over én åtti, slank og muskuløs, med tykt, sort, krøllete hår og lepper man kunne drept for. Han er gammel. Sikkert i slutten av tjueårene. Det gjør ingenting, for jeg er stupforelsket. Han er kjekkere enn en filmstjerne og dritkul. Problemet er at han er nedlatende mot meg, behandler meg som en liten unge, noe jeg sikkert er i hans øyne.


    Jeg har en plan om at han skal legge merke til meg på en annen måte. Jeg vil at han skal synes at jeg er sexy og kul. Jeg er ingen av delene.


    Husholdersken vår kommer ut av huset. Dario og jeg har gitt henne kallenavnet Miss Bossy. Hun har vært hos oss i tre år og har gitt oss omtrent like mye omsorg som en trefjøl. Hun er så irriterende at jeg ikke gidder bruke krefter på å hate henne engang.


    «Inn i bilen, Lucky,» sier Miss Bossy mens hun retter på håret sitt. «Dario,» sier hun formanende, «ta farvel med søsteren din og vær litt kjapp.»


    Miss Bossy har fått i oppgave å følge meg til Europa, til tross for at jeg har insistert på at jeg er fullt i stand til å komme meg dit på egen hånd. Men Gino insisterte. «Du skal av sted, hun følger med,» bjeffet han til meg. «Når hun har avlevert deg trygt på skolen, drar hun igjen. Slik blir det. Ingenting å diskutere.»


    Gino. Kongen av «ingenting å diskutere».


    Miss Bossy åpner bildøren og klatrer inn.


    Dario mimer stille «Jerko!» bak ryggen hennes og begynner å sparke småstein fra oppkjørselen mot limoen. De spretter av panseret på bilen.


    «Kutt ut,» sier Marco skarpt.


    Dario fortsetter å surmule. Som jeg sa er han ikke glad for at jeg skal reise bort.


    Jeg løper bort til ham, klemmer broren min og hvisker i øret hans: «Vær sterk, ikke la dem knekke deg. Jeg er tilbake før du vet ordet av det.»


    Dario forsøker å holde maska, men jeg ser frustrasjonen og det triste i de blå øynene hans. Han må faktisk holde tårene tilbake. Det føles helt jævlig.


    «Kom igjen nå, Lucky,» sier Marco og høres utålmodig ut. Som om han virkelig ikke bryr seg. «Du vil vel ikke komme for sent til flyet.»


    Eh, jo herr kjekkas. Det er vel egentlig akkurat det jeg vil.


    Jeg gir Dario en siste klem, og så ramler det ut av meg: «Glad i deg,» noe som selvsagt gjør ham dritflau.


    Dario mumler noe tilbake, og med ett befinner jeg meg i limoen, og vi er på vei.


    Gino er ikke å se noe sted. Han er på forretningsreise.


    Altså er alt som det pleier å være.

  


  
    Kapittel 2


    Flyreisen til Europa er uendelig lang og kjedelig. Heldigvis, og til Miss Bossys store ergrelse, sitter jeg ikke ved siden av henne. Jeg sitter ved siden av en frodig bimbo i førtiårene som ser ut til å være livredd for å fly. Kvinnen har hår som er altfor bleika og har sminken malt lagvis over øynene. Skjørtet hennes er så kort at det bare er så vidt det dekker leopardtangaen hennes. Jeg får flere uønskede blikk før hun styrter to mimosaer, dekker seg til med et pledd og faller i en form for dopa søvn. Tidligere hadde jeg lagt merke til at hun skylte ned et par sovepiller sammen med drinken sin. Stilig. Til min glede hadde jeg fått vindussete så jeg trengte ikke å forholde meg til henne. I stedet ser jeg ut av vinduet og tenker på Marco. Selv om han fulgte meg til flyplassen, lurer jeg på om han vet at jeg eksisterer? Han snakker aldri til meg om det ikke er for å bjeffe ut en ordre. Han ser knapt på meg. Har han en kjæreste tro? Hva gjør han når han ikke er opptatt med å fotfølge Gino? Hva er greia hans egentlig?


    Marcos holdning overfor meg suger.


    Jeg sniker et blad, Cosmopolitan, ut av fanget til bimboen og leser om hvordan man skal gi en mann hans livs orgasme.


    Hm … sex … ikke noe jeg vet mye om faktisk. Til min ergrelse har jeg ikke engang blitt kysset – og det er fordi jeg aldri får vært sammen med gutter, takket være at Gino har vært så overbeskyttende. Som jeg sa – etter at moren min ble drept, har Dario og jeg praktisk talt blitt holdt som fanger.


    Åh jada – du kan vedde på at jeg har planer om å ta igjen for livet mitt i isolasjon. Det er akkurat det jeg tenker å gjøre. Foran meg ligger et eventyr, og jeg er svært klar for å hive meg på.


    Halvveis over Atlanteren våkner den sovende bimboen, og plutselig blir hun den skravlehøna. Hun gir meg en svært detaljert historie om det skrekkelig kjedelige livet hun lever.


    Jeg forsøker å se interessert ut, men det funker ikke, og halvveis inn i analysen hennes om hvorfor alle menn er drittsekker, faller jeg i en etterlengtet, lett søvn.


    Hun snakker ikke noe mer med meg.


    *


    Når vi lander, oppdager Miss Bossy at det er en annen jente fra Los Angeles ombord i flyet som også er på vei til L’Evier. Hun er høy, enda høyere enn meg, og jeg er én sytti. Hun har langt, rødt hår i hestehale og er blek i huden. Jeg hater antrekket hennes. Ryddig og tilkneppet, mens jeg har på meg dongeribukser og en Rolling Stones t-skjorte – til Miss Bossys store irritasjon. Hun forsøkte å få meg til å skifte før vi dro fra LA, men det ville jeg ikke høre på engang. Hun kunne ikke tvinge meg akkurat. Ikke i det hele tatt.


    Jenta og jeg stirrer på hverandre mens vi venter på bagasjen vår og på bilen som skal frakte oss til L’Evier.


    «Jeg er Lucky,» sier jeg til slutt.


    Hun rynker pannen. «Det er ikke jeg,» sier hun med en bitter undertone. «Foreldrene mine tvinger meg til dette.»


    «Eh … jeg mener jeg heter Lucky,» forklarer jeg.


    Hun ser på meg med avsky. «Heter du det?» sier hun som om hun aldri har hørt noe så latterlig.


    Hun skulle bare visst hvem jeg er oppkalt etter. Den fryktinngytende gangsteren Lucky Luciano, som jeg vedder på at Gino må ha hengt sammen med i gamle dager, den gang han var en skikkelig kriminell.


    «Jepp,» sier jeg. «Jeg heter det. Og du?»


    Hun nøler et øyeblikk før hun røper at hun heter Elizabeth Kate Farrell, men at de fleste bare kaller henne Liz.


    Slettes ikke noe dårlig navn, men ikke på langt nær så kult som Lucky.


    Sannheter er at jeg elsker navnet mitt – det er helt enestående, ingen andre heter det. Dessuten, om moren min gikk med på å kalle meg Lucky, så er det helt fint. Det er mer Saint-navnet jeg sliter med.


    «Hvorfor tvinger foreldrene dine deg?» spør jeg og er dødsnysgjerrig.


    «Vil du høre sannheten eller den historien det er meningen at jeg skal komme med?» spør hun og vifter med den røde hestehalen.


    «La oss gå for sannheten,» mumler jeg, henrykt over at noen andre også har noe å skjule.


    Liz ser på meg med et langt, gjennomtrengende blikk, og det er tydelig at hun vurderer om hun kan stole på meg eller ikke.


    Jeg stirrer tilbake på henne og utfordrer henne med blikket mens jeg oppfordrer henne til å fortsette.


    «Ble gravid. Tok abort. Så nå er jeg her. Bortvist.»


    Liz sier dette som om det var fullstendig naturlig. Jeg er helt målløs. Gravid. Abort. Hvor gammel er hun egentlig?


    «Oi da,» klarer jeg å stotre frem. «Det var heftig.»


    «Ikke sant?» sier hun med en sarkastisk grimase.


    Så kommer Miss Bossy bort til oss med en gammel, utmagret mann med spisse trekk, rennende øyne og tynn bart. Han er visstnok en av lærerne på L’Evier og er sendt hit for å kjøre oss til skolen som ligger drøyt halvannen times kjøring fra flyplassen.


    Mannen snakker engelsk med sterk, fremmed aksent.


    «Komme da med meg unge damer,» sier han mens munnen vrenger seg, så den værhårlignende barten danser mens han snakker. «Jeg er Mr. Lindstrom.»


    Vi følger etter ham, tett fulgt av en portør som triller bagasjen vår mens han peser tungt, som om han er i ferd med å kollapse.


    Jeg er sliten, forvirret og full av spørsmål som jeg har lyst til å stille Liz. Hvis hun har vært gravid, så betyr det at hun har hatt sex. Og dersom hun har hatt sex, så betyr det at hun vet hvordan det er.


    Som jomfru med absolutt null erfaring vil jeg vite alt.


    Det er helt nødvendig.


    Detaljer, vær så snill.


    Alt!

  


  
    Kapittel 3


    L’Evier ligger midt i ingenmannsland. Jeg er helt satt ut. Det virker fullstendig øde. Jeg klarer ikke la være å tenke at jeg bare er blitt flyttet fra ett fengsel til et annet. Etter en endeløs kjøretur med Mr. Lindstrom bak rattet og Miss Bossy ved siden av ham, går Liz og jeg ut av skolebilen. Vi ser oss rundt på en gårdsplass fylt av trær som fører til en bygning dekket av eføy. Bygningen ruver over flere etasjer og er ikke noe kjærkomment syn. Det er heller ikke skolens rektor som kommer for å ta oss imot – vel, om man kan kalle det en mottagelse. Hun er eldre enn den utgamle Mr. Lindstrom. Hun har grått hår i en stramt oppsatt knute, usedvanlig tynne lepper, lang nese og knapt noen hake. Hun har tykke, små, runde briller, en kjedelig brun amishlignende kjole og et misfornøyd uttrykk i ansiktet.


    Stilig, tatt i betraktning at hun ikke engang kjenner oss ennå.


    Hvorfor føler jeg at jeg befinner meg midt i en Charles Dickens-klassiker og er blitt ført bakover i tid? Jada, jeg er en flittig lesehest – det er dét man gjør når man ikke får lov til å forlate huset.


    Takk for det, Daddy Gino.


    Nevnte jeg at Gino hater å bli kalt Daddy. Det er bare Gino vi får bruke, mens han kan kalle meg «vesla».


    Når jeg tenker over det, så ser jeg at jeg har et slags hat-elsk forhold til faren min. Jeg vil så gjerne elske ham, men problemet er at jeg alltid ender opp med å hate ham for de tingene han gjør. Bare slik som den endeløse rekken av kvinner han har seg med. Ekkelt!


    Ikke det at han noen gang tar dem med seg hjem, men i et hus fullt av tjenestefolk får vi alltid høre om dem på den ene eller den andre måten.


    Etter min mening burde han ha kuttet ut damer den dagen moren min ble myrdet. Hennes død var tross alt hans skyld. En av fiendene hans var ute etter hevn.


    «Gino har fiender, skjønner du,» kunne onkel Costa fortelle meg da jeg hissig klaget over det jeg syntes lignet husarrest. Onkel Costa er ikke egentlig onkelen min. Han er Ginos beste venn og advokaten hans på livstid, og Dario og jeg har sett på ham og kona hans, tante Jen, som familie.


    «Faren din er forretningsmann,» hadde Costa forklart meg. «Alle forretningsmenn har fiender.»


    Forretningsmann du liksom? Særlig. Jeg hadde snust litt rundt i min fars forretningsvirksomheter, og de innebar en hel rekke aktiviteter, inkludert – langt tilbake i tid – lånehaivirksomhet, hvitvasking og ulovlige barer. Til slutt, i begynnelsen av Vegas-boomen, bygget han hotell og kasinoer i Las Vegas og bidro til å gjøre et landområde med øde sanddyner om til verdens blinkende kasinohovedstad.


    Joda. Daddy Dearest har gjort det meste. Han har hatt fingrene sine både her og der, og mere til.


    *


    Det står en taxi utenfor, klar til å frakte Miss Bossy tilbake til flyplassen. Hun kan knapt få den pripne ræva si fort nok inn i bilen. «Farvel, lille venn,» sier hun, like nedlatende som alltid. «Pass nå på å oppføre deg, da.»


    Så er hun borte.


    Bryr jeg meg?


    Ikke i mine villeste fantasier!


    «Velkommen til L’Evier,» sier kvinnen i den lange, brune kjolen med en lite hyggelig stemme. «Jeg er rektoren deres. Dere kan kalle meg Miss Miriam.» Hun venter et øyeblikk mens de små, runde øynene bak de tykke brilleglassene måler oss opp og ned. Blikket hennes stopper opp ved t-skjorten min, og leppene hennes snurper seg sammen. Det er tydelig at hun ikke er noen Rolling Stones-fan.


    «På L’Evier har vi meget strenge krav til hardt arbeid, og vi forventer at reglene våre følges. Dere piker er her for å lære hvordan dere blir samfunnets prakteksemplarer, takknemlige og respektable. En liste med regler blir hengt opp på rommene deres, sammen med uniformen dere skal bruke til hverdags. I helgene kan dere gå med private klær, dog,» – enda et steinhardt blikk rettet mot t-skjorten min – «forventer jeg en viss dannelse i klesveien. Ingen korte shorts, hullete dongeribukser eller topper uten brystholdere under. Pikene på L’Evier har en høy standard å opprettholde, så vær vennlige å følge reglene våre, for ellers risikerer dere umiddelbar utvisning. Husk mottoet vårt: Piker med dannelse – Kvinner med status.» En lang pause fulgte så vi skulle få tid til å ta inn over oss ordene hun nettopp hadde sagt, og så fulgte: «Det var alt for nå. Mr. Lindstrom viser dere værelsene deres.»


    Værelsene? Jeg har virkelig steget inn i en Charles Dickens-verden.


    Mr. Lindstrom sliter med å løfte koffertene våre ut av bagasjerommet på den gamle Mercedesen han har kjørt fra flyplassen. Jeg hjelper ham. Det gjør ikke Liz. Jeg får inntrykk av at hun er litt av en bortskjemt drittjente. Men jeg vil fortsatt høre alt hun har å fortelle om sex.


    Gjør det vondt?


    Er det gøy?


    Hvordan unngår man å bli gravid?


    Hm … Hun har kanskje ikke noe svar på akkurat det spørsmålet.


    Vi går inn i bygningen og trekker koffertene etter oss, for Mr. Lindstrom har gitt opp nå. Det ser ut som om vi er blitt tildelt ulike rom. Liz er i første etasje, jeg er i andre. Mr. Lindstrom puster og peser hele veien opp til rommet mitt. Så forsvinner han på et blunk.


    Jeg river opp døren, og der, med beina i kors, sittende på sengen, er romkameraten min. En lav jente med små, blå øyne i et rundt ansikt, kaskader av et helt vidunderlig krøllete, gullfarget hår, svært blek hud og ekstremt velutviklede bryster.


    Ettersom jeg er mer eller mindre flatbrystet, blir jeg umiddelbart misunnelig.


    «Du må være den nye jenta,» sier hun og tenner en sigarett, noe jeg er sikker på at ikke er lov.


    «Lucky Saint,» svarer jeg og blir stående litt keitete i døren.


    «Hva i helvete er det for slags navn?» spør hun og blåser en sky av røyk mot meg.


    «Og du er?» svarer jeg, fast bestemt på at hun ikke skal få overtaket.


    «Olympia Stanislopoulos,» nærmest snøvler hun utydelig og rister asken ned på teppet. «Velkommen til huset fra helvete.»


    Gode Gud! Dette stedet er helt for jævlig.
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